İsa çıkar. Çünkü Hazret-i İsa'nın dördüncü gökte üstü aranırken bir iğne bulunuyor. Bu iğne dünyaya ait bir şeydir diye onu dördüncü gökte yani "felek-i şems"te alıkoyuyorlar, daha yukarıya çıkmasına mâni'oluyorlar. 2) Şehide-i ışk olup feyz-i beka kesb eylemek hoşdur Ne hâsıl bi-vefâ dehrün hayât-ı müste'ârından (Aşk şehidi olup bekâ feyzini, bekanın bol ni'metini kazanmak güzeldir. Yoksa vefâsız dünyanın iğreti hayatından ne elde edebilir?) Şehid ile feyz bir araya gelince mazmunu kan dökülmesidir. Kan döEy kemân-ebrü şehid-i hançer-i müjgânunam Bulmuşam feyz-i nazar senden senin kurbânunam Feyiz nerede varsa oradan mahsul elde edilebilir. İkinci mısradaki hâsıl kelimesi mahsul ma'nasınadır. Mahsul kesbedilir, yani kazanılır. Aşk şehidinin dökülen kanından beka mahsulü elde edilir. Dünya çoraktır. Dünya sarfedilen emeğe karşılık vermez. Bu iğreti hayattan bir şey çıkmaz. Asıl hayat bekadadır. Dünya hayatı bir müddet sonra elden gider, fânidir. 3) Habâb-ı eşk ü âh-ı pür-şerer kılmış meni fâriğ Cihânun kasr-ı sim-endüd u kâh-ı zer-nigârından , (Gözyaşımdaki su kabarcığı "habâb" ile, kıvılcımlarla dolu âhım, beni dünyanın gümüşle bezenmiş köşünden ve altın ile süslenmiş sarayından müstağni kılmıştır.) Gözyaşı üzerinde hâsıl olan su kabarcığı evvelâ bir eve benzer, yani her tarafı kapalıdır, içi boştur. Sonra beyazdır, gümüşe benzer. Âh ise yanan bir gönülden yükselen dumandır ve kıvılcımlarla doludur. Kıvılcımlar ateş rengindedir. Altına benzer. Aşk uğrunda döktüğüm gözyaşı ile yanan gönlümden yükselen kıvılcımlı duman benim için gümüşle, altınla süslenmiş köşk ve saraylardır, demek istiyor. i 4) Görünmez süret-i ümmüd-i vaslun levh-i caânumda Mükedderdür meger ol âyine cismüm gubârından (Canımın sahifesinde sana kavuşmak ümidinin resmi görünmüyor. Acaba o ayna cismimin tozundan tozlanmış mıdır?) 